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1. From the date of this Regulation it shall be unlawful for
any person to erect or build on the seashore of Vila Harbour between
the public road or path running along such shore and_ low water
mark any house shed wharf jetty wall or other construction without
- the permission in writing first obtained of the Resident Commis-
. gioners conjointly.

accompagnées J’une
devront €tre adressées
ents qui examineront
¢ ou négative.

par les Commissaires-

: 2. Applications for permission as aforesaid shall be addressed
bénéficiaires de ces

to the Resident Commussioners conjointly and s'hall gjve full
particulars of the construction for which permission is required and
the Resident Commissioners shall have power conjointly to grant or

ire sans 'antorisation refuse such permission.

odifications au projet

ssible d’une pénalité 3. Such annual sum as the Resident Commissioners may

determine conjointly shall be payable to the Condominium Treasury
by the persons to whom the permits are issued in respect of all

¢ 4 [a partie du rivage permits issued under this Regulation.

e 1a Société francaise
priété Rodin, au Sud,

4. Any person who shall be proved before the Joint Court to
¢ besoin sera.

- bave erected any building or construction without permission as
- provided in this Regulation or having obtained such permission
- shall erect any building or construction other than that provided
- for in such permission shall be liable to the payment of a money
penalty not exceeding twenty pounds and not less than one pound.

le 15 Aout, 1914.

YAMENDE

sire-Résident de
3. For the purposes of this Regulation the term Vila Harbour
all mean and include that part of the sea front of Vila Harbour
lying between the coffee store of the Société Francaise des Nouvelles-

Heébrides (Pakora) on the North and the Rodin property (Nankery)
on the Sauth.

Pl{bljshed and exhibited in the public offices of the Resident
Mmissioners for Great Britain and the French Republic this
ffieenth day of August, 1914, ‘

{LS) ). MIRAMENDE (L.S) M. KING
Resident Commissioner His Britannic Majesty’s
for the French Republic. Resident Commissioner.




